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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

א1 ֹ֤ וַיָּב
и–дошао–је
H0935

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
цар
H4428

ן וְהָמָ֔
и–Аман
H2001

לִשְׁתּ֖וֹת
да–пију
H8354

עִם־
са

ר אֶסְתֵּ֥
Јестиром
H0635

ה׃ הַמַּלְכָּֽ
краљицом
H4436

I tako dođe car i Aman na obed carici Jestiri.

וַיֹּאמֶר2֩
и–рекао–је
H0559

לֶךְ הַמֶּ֨
цар
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֜
Јестири
H0635

גַּ֣ם
и
H1571

בַּיּ֤וֹם
другог–дана
H3117

֙ הַשֵּׁנִי
другог
H8145

ה בְּמִשְׁתֵּ֣
на–гозби
H4960

יִן הַיַּ֔
вина
H3196

מַה־
шта–је
H4100

שְּׁאֵלָתֵ֛ךְ
молба–твоја
H7596

ר אֶסְתֵּ֥
Јестиро
H0635

ה הַמַּלְכָּ֖
краљице
H4436

ן תֵֽ וְתִנָּ֣
и–биће–ти
H5414

לָךְ֑
дато

וּמַה־
и–шта–је
H4100

בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ
жеља–твоја
H1246

עַד־
до
H5704

י חֲצִ֥
половине
H2677

הַמַּלְכ֖וּת
царства
H4438

שׂ׃ וְתֵעָֽ
и–биће–учињено

I reče car Jestiri opet drugi dan napivši se vina: Šta želiš, carice Jestiro? Daće ti se. I šta moliš? Ako je i do polovine 
carstva, biće.

עַן3 וַתַּ֨
и–одговорила–је

ר אֶסְתֵּ֤
Јестира
H0635

הַמַּלְכָּה֙
краљица
H4436

ר וַתֹּאמַ֔
и–рекла–је
H0559

אִם־
ако–сам

אתִי מָצָ֨
нашла
H4672

חֵ֤ן
милост
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
у–очима–твојим

לֶךְ הַמֶּ֔
царе
H4428

וְאִם־
и–ако–је

עַל־
по

לֶךְ הַמֶּ֖
царевој
H4428

ט֑וֹב
вољи
H2895

תֶן־ תִּנָּֽ
нека–се–да
H5414

י לִ֤
мени

֙ נַפְשִׁי
живот–мој
H5315

י בִּשְׁאֵלָ֣תִ֔
као–молба–моја
H7596

י וְעַמִּ֖
и–народ–мој

י׃ בְּבַקָּשָׁתִֽ
као–жеља–моја
H1246

Tada odgovori carica Jestira i reče: Ako sam našla milost pred tobom, care, i ako je caru ugodno, neka mi se 
pokloni život moj na moju želju i narod moj na moju molbu.

י4 כִּ֤
јер

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
продани–смо
H4376

אֲנִי֣
ја
H0589

י וְעַמִּ֔
и–народ–мој

יד לְהַשְׁמִ֖
на–уништење
H8045

לַהֲר֣וֹג
на–убијање
H2026

ד וּלְאַבֵּ֑
и–на–пропаст
H0006

אִלּוּ וְ֠
а–да–смо
H0432

ים לַעֲבָדִ֨
за–робове
H5650

וְלִשְׁפָח֤וֹת
и–за–робиње
H8198

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
продани
H4376

שְׁתִּי הֶחֱרַ֔
ћутала–бих

י כִּ֣
али

ין אֵ֥
нема
H0369

ר הַצָּ֛
непријатеља–који

שֹׁוֶה֖
вреди

בְּנֵזֶ֥ק
да–нанесе–штету
H5143

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
цару
H4428

ס
—

Jer smo prodani ja i moj narod da nas potru, pobiju i istrebe. Da smo prodani da budemo sluge i sluškinje, ćutala 
bih, premda neprijatelj ne bi mogao naknaditi štete caru.
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וַיֹּא֙מֶר5֙
и–рекао–је
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
цар
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Ахасвер
H0325

וַיֹּ֖אמֶר
и–рекао–је
H0559

ר לְאֶסְתֵּ֣
Јестири
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
краљици
H4436

י מִ֣
ко–је
H4310

ה֥וּא
он
H1931

זֶה֙
тај
H2088

י־ וְאֵֽ
и–где–је
H0335

זֶה֣
тај
H2088

ה֔וּא
који
H1931

אֲשֶׁר־
је–којег

מְלָא֥וֹ
испунила
H4390

לִבּ֖וֹ
срце–његово

לַעֲשׂ֥וֹת
да–учини

ן׃ כֵּֽ
тако

A car Asvir progovori i reče carici Jestiri: Ko je taj? I gde je taj koji se usudio tako činiti?

אמֶר־6 וַתֹּ֣
и–рекла–је
H0559

ר אֶסְתֵּ֔
Јестира
H0635

אִי֚שׁ
човек
H0376

צַר֣
противник

וְאוֹיֵ֔ב
и–непријатељ
H0341

ן הָמָ֥
Аман
H2001

ע הָרָ֖
зли

הַזֶּ֑ה
овај
H2088

וְהָמָן֣
и–Аман
H2001

ת נִבְעַ֔
се–уплашио
H1204

מִלִּפְנֵי֥
пред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֖
царем
H4428

ה׃ וְהַמַּלְכָּֽ
и–краљицом
H4436

A Jestira reče: Protivnik i neprijatelj ovaj je zlikovac Aman. A Aman se uplaši od cara i od carice.

לֶך7ְ וְהַמֶּ֜
а–цар
H4428

ם קָ֤
устао–је

בַּחֲמָתוֹ֙
у–гневу–свом
H2534

ה מִמִּשְׁתֵּ֣
од–гозбе
H4960

יִן הַיַּ֔
вина
H3196

אֶל־
у
H0413

גִּנַּ֖ת
башту
H1594

הַבִּיתָ֑ן
палаче
H1055

וְהָמָן֣
а–Аман
H2001

ד עָמַ֗
остао–је
H5975

שׁ לְבַקֵּ֤
да–моли
H1245

עַל־
за

נַפְשׁוֹ֙
живот–свој
H5315

ר אֶסְתֵּ֣ מֵֽ
од–Јестире
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
краљице
H4436

י כִּ֣
јер

ה רָאָ֔
видео–је
H7200

י־ כִּֽ
да–је

ה כָלְתָ֥
одлучена
H3615

אֵלָי֛ו
над–њим
H0413

הָרָעָ֖ה
несрећа

מֵאֵ֥ת
од–стране
H0854

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
цара
H4428

Tada car gnevan usta od vina i otide u vrt kod dvora, a Aman osta da moli za život svoj caricu Jestiru, jer vide da je 
car naumio zlo po nj.

לֶך8ְ וְהַמֶּ֡
а–цар
H4428

שָׁב֩
вратио–се–је
H7725

מִגִּנַּ֨ת
из–баште
H1594

ן הַבִּיתָ֜
палаче
H1055

אֶל־
у
H0413

ית  ׀בֵּ֣
дворану

ה מִשְׁתֵּ֣
гозбе
H4960

יִן הַיַּ֗
вина
H3196

֙ וְהָמָן
а–Аман
H2001

ל נֹפֵ֔
падао–је
H5307

עַל־
на

הַמִּטָּה֙
лежај
H4296

ר אֲשֶׁ֣
на–којем–је

ר אֶסְתֵּ֣
Јестира
H0635

יהָ עָלֶ֔
била

וַיֹּ֣אמֶר
и–рекао–је
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
цар
H4428

גַם הֲ֠
зар–ћеш–и
H1571

לִכְבּ֧וֹשׁ
да–насилујеш
H3533

אֶת־
—
H0853

ה הַמַּלְכָּ֛
краљицу
H4436

י עִמִּ֖
са–мном

יִת בַּבָּ֑
у–кући

ר הַדָּבָ֗
реч–ова
H1697

יָצָא֙
изашла–је
H3318

י מִפִּ֣
из–уста
H6310

לֶךְ הַמֶּ֔
царевих
H4428

וּפְנֵי֥
и–лице
H6440

ן הָמָ֖
Аманово
H2001

חָפֽוּ׃
покрили–су
H2645

ס
—

Potom se car vrati iz vrta dvorskog u kuću gde beše pio vino; a Aman beše pao na odar gde seđaše Jestira. I car 
reče: Eda li će i caricu osramotiti kod mene u kući? Čim ta reč iziđe iz usta carevih, pokriše lice Amanu.
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וַיֹּ֣אמֶר9
и–рекао–је
H0559

רְבוֹנָה חַ֠
Харвона
H2726

ד אֶחָ֨
један
H0259

מִן־
од

ים הַסָּרִיסִ֜
дворана
H5631

לִפְנֵי֣
пред
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
царем
H4428

גַּ֣ם
ево–и
H1571

הִנֵּה־
ено
H2009

הָעֵץ֣
дрвета
H6086

אֲשֶׁר־
које–је

ה עָשָׂ֪
направио

הָמָ֟ן
Аман
H2001

י מָרְדֳּכַ֞ לְֽ
за–Мардохеја
H4782

ר אֲשֶׁ֧
који–је

דִּבֶּר־
говорио
H1696

ט֣וֹב
добро

עַל־
за

לֶךְ הַמֶּ֗
цара
H4428

עֹמֵד֙
стоји
H5975

בְּבֵי֣ת
у–кући

ן הָמָ֔
Амановој
H2001

הַּ גָּבֹ֖
високо
H1364

ים חֲמִשִּׁ֣
педесет
H2572

ה אַמָּ֑
лаката

וַיֹּ֥אמֶר
и–рекао–је
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
цар
H4428

תְּלֻ֥הוּ
обесите–га
H8518

יו׃ עָלָֽ
на–њему

I Arvona, jedan od dvorana carevih, reče: Evo i vešala što je načinio Aman za Mardoheja koji je govorio dobro po 
cara stoje kod kuće Amanove, visoka pedeset lakata. I reče car: Obesite ga na njih.

10֙ וַיִּתְלוּ
и–обесили–су
H8518

אֶת־
—
H0853

ן הָמָ֔
Амана
H2001

עַל־
на

הָעֵ֖ץ
дрвету
H6086

אֲשֶׁר־
које–је

ין הֵכִ֣
припремио

לְמָרְדֳּכָי֑
за–Мардохеја
H4782

וַחֲמַ֥ת
и–гнев
H2534

לֶךְ הַמֶּ֖
царев
H4428

כָה׃ שָׁכָֽ
стихнуо–је
H7918

פ
—

I tako obesiše Amana na vešala koja beše pripravio Mardoheju. I gnev carev utiša se.
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